
Azi- Paqësori

Kaleidoskopi për Fëmijëë
Shtetet  Mujore

Të Rinjtë në Mision në Papua Guinenë e Re

GJUHA - TOK PISIN

A keni provuar ndonjëherë diçka të re si të
luani një sport ose të luani një instrument? A
është e lehtë të provoni diçka të re?

Të rinjtë në historinë tonë shkuan në një vend
tjetër në një udhëtim misionar. A mendoni se
kjo ishte e lehtë për ta?
Si e ndryshoi Perëndia jetën e atyre që morën
pjesë në këtë udhëtim?

NGJYROSNI FLAMURËTBASHKËBISEDA QENDRORE 

Çfarë mendoni se mësuan kur shkuan në këtë
vend të ri? Nëse ndonjëherë provoni diçka të
re, ose shkoni në një vend të ri, si mund ta
përdorni atë që mësuat nga kjo histori për t'ju
ndihmuar?

Australia dhe Zelanda e Re përbëjnë fushën AZR
në Rajonin e Azi-Paqësorit. Të rinj nga këto dy
vende u bashkuan për të shkuar në mision në

Papua Guinenë e Re.

Kur një misionar ose një ekip misionarësh shkon në një vend tjetër për të shërbyer, ata mund të
kenë nevojë të mësojnë gjuhën. Në Australi dhe Zelandën e Re, flitet Anglisht. Në Papua Guinenë e

Re, Anglishtja flitet në shumë vende, por Tok Pisina është gjuha e zakonshme që flitet kudo.
Më poshtë do të shihni disa fjalë që mund t'i dëgjoni në një shërbesë kishtare në Papua Guinenë

e Re. Vizatoni një vijë për të lidhur fjalën Tok Pisina me fjalën në gjuhën tuaj.

Australia Zelanda e Re

Papua Guinea e Re

Zot
Atë Perëndi

Perëndi

paqe
Jesus

gëzim

bel isi

God
amamas

Bikpela/Bossman
Jisas

Papa God
Përgjigjet janë në fund të faqes së fundit.

Pasi të keni mësuar disa nga këto fjalë, Click here  dhe shikoni nëse mund të këndoni së bashku këtë këngë;
Yes mi hamamas (Jam i lumtur!) në tok pisin. Më poshtë mund të lexoni se çfarë thotë kënga në gjuhën tuaj.

Jam i lumtur sepse Zoti im është i madh.
Ai mban dorën time dhe ecën me mua.

Po, jam i lumtur sepse Zoti im është i madh.
Haleluja, Haleluja, Haleluja, Hej, Haleluja!

Haleluja, Hej Haleluja, Po, jam i lumtur sepse Zoti im është i madh!

https://www.youtube.com/watch?v=Q5Xog6O-iEU


“Dhe ai i tha: ''Bijë, besimi yt të shëroi; shko në paqe dhe ji e shëruar nga sëmundja jote!''.”
‭‭Marku‬ ‭5‬:‭34‬ ‭

Faqja e Kaleidoskopit
Kur ekipi i AZR-së ​​u përgatit për këtë udhëtim misionar në PGR, ata nuk ishin të sigurt se çfarë donin të bënin
si projekt të misionit të tyre. Ndonjëherë edhe ekipet më të përgatitura shkojnë në një vend dhe plani i tyre
ndryshon. Por të qenit i hapur ndaj asaj që Zoti na udhëheq të bëjmë dhe të qenit të bindur në këtë mënyrë,

krijohen mundësitë më të mahnitshme. Ekipi i AZR-së ​​luante futboll me prekje çdo ditë në orën 4 pasdite
dhe kjo i ndihmoi ata të lidheshin me shumë nga djemtë vendas. Marrëdhëniet u ndërtuan në fushën e regbit

gjatë këtij udhëtimi misionar, si dhe në spital dhe në të gjitha vendet ku shërbeu ekipi. Lidhja është kaq e
rëndësishme; kështu e ndërtojmë kishën!

Cilat janë disa mënyra se si mund të lidheni me dikë sot? Ndoshta është duke thënë "Përshëndetje" në
shkollë, ose duke i kërkuar dikujt të luajë në këndin e  lojërave. Hidhini një sy Kaleidoskopit. Ka lojtarë regbi
që na ndihmojnë të kujtojmë se thjesht të argëtohesh dhe të jesh i bindur mund të jetë një mënyrë që Zoti

ndërton miqësi dhe ndryshon jetë. Në mes shkruan "Jezusi të do" në  gjuhën Tok Pisin, sepse të gjithë duhet
të dinë se janë të dashur nga Jezusi. Ndërsa ngjyrosni Kaleidoskopin, mendoni se si mund të lidheni dhe të

ndërtoni një marrëdhënie me dikë të ri. Shkruajeni këtë në vijën e kaleidoskopit dhe më pas zbatojeni këtë
javë!

Mos harroni t'u thoni atyre "Jezusi ju do".
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Ngjyros sipas numrit
K R A F T I  I  K A L E I D O S K O P I T  P Ë R  F Ë M I J Ë

Më poshtë do të keni mundësinë të ngjyrosni një nga muralet që ekipi
pikturoi në Spitalin Nazaretas Kudjip në Papua Guinenë e Re. Mund ta
shihni se si duket në të majtë të këtij paragrafi. Do të vini re se murali

ka një varg biblik, Marku 5:34. Është shkruar në Tok Pisin, gjuha që
flitet në Papua Guinenë e Re. A mund ta gjeni atë varg diku tjetër në

këtë Kaleidoskop për Fëmijë?
Ndërsa e ngjyrosni këtë mural duke përdorur çelësin më poshtë, lutuni

për mjekët, infermierët, pacientët dhe misionarët në Spitalin
Nazaretas në Kudjip.

Zot = God; Atë Perëndi = Papa God; Perëndi  =Bikpela/Bossman; Jezus = Jisas; paqe = bel isi; gëzim = amamas
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